
SAVAGE 64 SCOPE BASES - EGW SAVAGE 64 0 MOA

EGW Savage 64 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit
the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs
to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes
socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SAVAGE 64 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000416
Mfr. No.: 41900
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Savage
Model: 64
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 841370105762

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für EGW Savage 64
Zielfernrohrmontagen
Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Savage 64 Zielfernrohrmontagen entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Vielseitigkeit deines Gewehrs zu erhöhen, indem es eine einteilige
PicatinnyZielfernrohrschiene bereitstellt. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die
folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen und zugehörigen Zubehör um.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und deren Zubehör.
Lagere die Zielfernrohrmontagen an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Zielfernrohrmontagen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur kompatible Picatinny oder WeaverZielfernrohrringe mit diesem Produkt.
Stelle sicher, dass die Zielfernrohrmontagen vor der Nutzung sicher am Gewehr montiert sind.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 InchPfund beim Montieren der
Zielfernrohrmontagen.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern und ein Lockern während der
Nutzung zu verhindern.
Vermeide die Verwendung der Zielfernrohrmontagen unter extremen Bedingungen, die ihre Integrität
beeinträchtigen könnten.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Probleme stößt, setze die Nutzung sofort aus und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation2.

Finde die Werksmontagelöcher am Empfänger des Gewehrs.
Richte die EGW Savage 64 Zielfernrohrmontagen mit den Montagelöchern aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die Löcher ein und ziehe sie sicher fest.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um 20 InchPfund Drehmoment auf jede Schraube
anzuwenden.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube für zusätzliche Sicherheit auf.

Nutzung3.

Nach der Installation befestige deine bevorzugten Picatinny oder WeaverZielfernrohrringe.
Montiere dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Passe den Augenabstand nach Bedarf für optimale Sicht an.



Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Integrität der Zielfernrohrmontagen
vor der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, das Aluminiummaterial zu recyceln, wenn entsprechende Einrichtungen verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung der EGW Savage 64 Zielfernrohrmontagen
konsultiere bitte die Kontaktinformationen des Herstellers, die in der Produktverpackung oder auf der Website
des Herstellers bereitgestellt werden.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der EGW Savage 64 Zielfernrohrmontagen priorisierst. Deine
Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, eine sichere und angenehme Erfahrung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for EGW Savage 64
Scope Bases
Introduction
Thank you for choosing the EGW Savage 64 Scope Bases. This product is designed to enhance the versatility of
your shotgun by providing a onepiece Picatinny scope rail. To ensure safe and effective use, please read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and related accessories with care and responsibility.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their accessories.
Store the scope bases in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings with this product.
Ensure that the scope bases are securely mounted to the shotgun before use.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Use a drop of blue Loctite to secure screws and prevent loosening during use.
Avoid using the scope bases in extreme conditions that may compromise their integrity.
If you experience any issues during installation or use, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.
Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation2.

Locate the factory scope mount holes on the shotgun’s receiver.
Align the EGW Savage 64 Scope Bases with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the holes and tighten securely.
Use a torque wrench to apply 20 inch lbs of torque to each screw.
Apply a drop of blue Loctite to each screw for added security.

Usage3.

Once installed, attach your preferred Picatinny or Weaver scope rings.
Mount your scope according to the manufacturer’s instructions.
Adjust the eye relief as needed for optimal viewing.
Regularly check the tightness of the screws and the integrity of the scope bases before use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Consider recycling the aluminum material if facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the EGW Savage 64 Scope Bases, please refer to
the manufacturer's contact information provided in the product packaging or on the manufacturer's website.

Thank you for prioritizing safety while using the EGW Savage 64 Scope Bases. Your adherence to these
guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Bases de Mira EGW Savage 64
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Savage 64. Este producto está diseñado para mejorar la versatilidad
de tu escopeta al proporcionar un riel de mira Picatinny de una sola pieza. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios relacionados con cuidado y responsabilidad.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre armas de fuego y sus accesorios.
Almacena las bases de mira en un lugar seguro y protegido, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles con este producto.
Asegúrate de que las bases de mira estén montadas de forma segura en la escopeta antes de usarlas.
No excedas el par de torque recomendado de 20 pulgadaslibras al montar las bases de mira.
Usa una gota de Loctite azul para asegurar los tornillos y evitar que se aflojen durante el uso.
Evita usar las bases de mira en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.
Si experimentas algún problema durante la instalación o el uso, cesa el uso inmediatamente y consulta a
un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx®.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación2.

Localiza los agujeros de montaje de la mira de fábrica en el receptor de la escopeta.
Alinea las Bases de Mira EGW Savage 64 con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® en los agujeros y apriétalos de forma segura.
Usa un torquímetro para aplicar 20 pulgadaslibras de torque a cada tornillo.
Aplica una gota de Loctite azul a cada tornillo para mayor seguridad.

Uso3.

Una vez instaladas, adjunta tus anillas de mira Picatinny o Weaver preferidas.
Monta tu mira de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Ajusta el alivio de ojo según sea necesario para una visualización óptima.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos y la integridad de las bases de mira antes de
usarlas.



Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera reciclar el material de aluminio si hay instalaciones disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de las Bases de Mira EGW Savage 64, consulta
la información de contacto del fabricante proporcionada en el embalaje del producto o en el sitio web del
fabricante.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas las Bases de Mira EGW Savage 64. Tu cumplimiento con estas
directrices ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable.



Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette
EGW Savage 64
Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette EGW Savage 64. Ce produit est conçu pour améliorer la polyvalence
de ton fusil de chasse en offrant un rail de lunette Picatinny en une seule pièce. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires associés avec soin et responsabilité.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et leurs accessoires.
Range les embase de lunette dans un endroit sûr et sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement les embase de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles avec ce produit.
Assuretoi que les embase de lunette sont solidement fixées au fusil avant utilisation.
Ne dépasse pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage des embase de lunette.
Utilise une goutte de Loctite bleu pour sécuriser les vis et éviter qu'elles ne se desserrent pendant
l'utilisation.
Évite d'utiliser les embase de lunette dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre leur
intégrité.
Si tu rencontres des problèmes lors de l'installation ou de l'utilisation, cesse immédiatement l'utilisation
et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.
Assuretoi que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.

Installation2.

Localise les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur du fusil.
Aligne les Embases de Lunette EGW Savage 64 avec les trous de montage.
Insère les vis à tête hexagonale Torx® dans les trous et serreles solidement.
Utilise une clé de couple pour appliquer un couple de 20 pouceslbs à chaque vis.
Applique une goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour plus de sécurité.

Utilisation3.

Une fois installées, fixe tes anneaux de lunette Picatinny ou Weaver préférés.
Monte ta lunette selon les instructions du fabricant.
Ajuste la distance de l'œil selon les besoins pour une vue optimale.
Vérifie régulièrement le serrage des vis et l'intégrité des embase de lunette avant utilisation.



Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisage de recycler le matériau en aluminium si des installations sont disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des Embases de Lunette EGW
Savage 64, merci de te référer aux informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou
sur le site web du fabricant.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des Embases de Lunette EGW Savage 64. Ton respect de ces
directives contribuera à garantir une expérience sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Mirini EGW Savage 64
Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Mirini EGW Savage 64. Questo prodotto è progettato per migliorare la
versatilità del tuo fucile fornendo un rail Picatinny monopezzo. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti
preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori correlati con cura e responsabilità.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e i loro accessori.
Conserva le basi per mirini in un luogo sicuro e protetto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente le basi per mirini per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli per mirini Picatinny o Weaver compatibili con questo prodotto.
Assicurati che le basi per mirini siano montate saldamente sul fucile prima dell'uso.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollici lbs durante il montaggio delle basi per mirini.
Usa una goccia di Loctite blu per fissare le viti e prevenire allentamenti durante l'uso.
Evita di utilizzare le basi per mirini in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Se riscontri problemi durante l'installazione o l'uso, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx®.
Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.

Installazione2.

Individua i fori di montaggio del mirino di fabbrica sul ricevitore del fucile.
Allinea le Basi per Mirini EGW Savage 64 con i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori e stringi saldamente.
Usa una chiave dinamometrica per applicare una coppia di 20 pollici lbs a ciascuna vite.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per una maggiore sicurezza.

Uso3.

Una volta installate, attacca i tuoi anelli per mirini Picatinny o Weaver preferiti.
Monta il tuo mirino secondo le istruzioni del produttore.
Regola il campo visivo secondo necessità per una visione ottimale.
Controlla regolarmente la tensione delle viti e l'integrità delle basi per mirini prima dell'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera il riciclaggio del materiale in alluminio se disponibili strutture per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso delle Basi per Mirini EGW Savage 64,
fai riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nel pacchetto del prodotto o sul sito web del
produttore.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso delle Basi per Mirini EGW Savage 64. La tua
adesione a queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for EGW Savage 64
Kikkertfester
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Savage 64 Kikkertfester. Dette produktet er designet for å forbedre allsidigheten til
haglen din ved å tilby en ettstykke Picatinny kikkertskinne. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og
følg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid skytevåpen og relaterte tilbehør med forsiktighet og ansvarlighet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og deres tilbehør.
Oppbevar kikkertfestene på et trygt og sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautorisert bruk.
Inspekter regelmessig kikkertfestene for tegn på slitasje eller skade.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk kun kompatible Picatinny eller Weaverkikkertringer med dette produktet.
Sørg for at kikkertfestene er sikkert montert på haglen før bruk.
Ikke overskrid anbefalt dreiemoment på 20 tommer lbs når kikkertfestene monteres.
Bruk en dråpe blå Loctite for å sikre skruene og forhindre at de løsner under bruk.
Unngå å bruke kikkertfestene under ekstreme forhold som kan kompromittere deres integritet.
Hvis du opplever problemer under installasjon eller bruk, stopp bruken umiddelbart og konsulter en
profesjonell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en Torx®nøkkel.
Sørg for at haglen er avfyrt og pekes i en trygg retning.

Installasjon2.

Finn de fabrikkmonterte kikkertfestehullene på haglens mottaker.
Juster EGW Savage 64 Kikkertfester med festehullene.
Sett inn Torx®skruene i hullene og stram dem sikkert.
Bruk et momentverktøy for å påføre 20 tommer lbs med dreiemoment på hver skrue.
Påfør en dråpe blå Loctite på hver skrue for ekstra sikkerhet.

Bruk3.

Når de er installert, fest de foretrukne Picatinny eller Weaverkikkertringene.
Monter kikkerten i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster øyeavstanden etter behov for optimal visning.
Sjekk regelmessig stramheten på skruene og integriteten til kikkertfestene før bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Vurder å resirkulere aluminiummaterialet hvis fasiliteter er tilgjengelige.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av EGW Savage 64 Kikkertfester, vennligst referer
til produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt i produktemballasjen eller på produsentens nettsted.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker EGW Savage 64 Kikkertfester. Din overholdelse av disse
retningslinjene vil bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse.



Instrukcja bezpieczeństwa dla podstaw celownika
EGW Savage 64
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podstaw celownika EGW Savage 64. Produkt ten został zaprojektowany, aby zwiększyć
wszechstronność Twojej strzelby, oferując jednoczęściową szynę Picatinny. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w
tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze traktuj broń palną i akcesoria z zachowaniem ostrożności i odpowiedzialności.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i jej akcesoriów.
Przechowuj podstawy celownika w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj podstawy celownika pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie kompatybilnych pierścieni celownika Picatinny lub Weaver z tym produktem.
Upewnij się, że podstawy celownika są solidnie zamontowane do strzelby przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego momentu dokręcania wynoszącego 20 califuntów podczas montażu podstaw
celownika.
Użyj kropli niebieskiego Loctite'a, aby zabezpieczyć śruby i zapobiec ich luzowaniu podczas użytkowania.
Unikaj używania podstaw celownika w ekstremalnych warunkach, które mogą zagrozić ich integralności.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast zaprzestań użycia i
skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja2.

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe na receiverze strzelby.
Wyreguluj podstawy celownika EGW Savage 64 w stosunku do otworów montażowych.
Włóż śruby Torx® do otworów i dokręć je solidnie.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby zastosować moment dokręcania wynoszący 20 califuntów do
każdej śruby.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite'a na każdą śrubę w celu dodatkowego zabezpieczenia.

Użytkowanie3.

Po zainstalowaniu zamocuj swoje preferowane pierścienie celownika Picatinny lub Weaver.
Zamontuj celownik zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj odległość oka w razie potrzeby dla optymalnego widoku.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub oraz integralność podstaw celownika przed użyciem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling materiału aluminiowego, jeśli są dostępne odpowiednie placówki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania podstaw celownika
EGW Savage 64, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu
produktu lub na stronie internetowej producenta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z podstaw celownika EGW Savage
64. Przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie.



Turvaohjeet EGW Savage 64 Scope Bases
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Savage 64 Scope Bases tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan haulikkosi
monipuolisuutta tarjoamalla yhden kappaleen Picatinnykiikarirautaa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Käsittele aina aseita ja niihin liittyviä tarvikkeita huolellisesti ja vastuullisesti.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat aseita ja niiden tarvikkeita.
Säilytä kiikarirautat turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti kiikarirautojen kunto ja mahdolliset kulumis tai vaurioitumerkit.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain yhteensopivia Picatinny tai Weaverkiikarirenkaita tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että kiikarirautat on kiinnitetty tukevasti haulikkosi runkoon ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua vääntöä, joka on 20 tuumaa/punta, kiikarirautojen kiinnittämisessä.
Käytä sinistä Loctitea varmistaaksesi ruuvit ja estääksesi niiden löystymisen käytön aikana.
Vältä kiikarirautojen käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, jotka voivat heikentää niiden rakennetta.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.
Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus2.

Etsi tehtaan kiikarikiinnitysreiät haulikkosi vastaanottimesta.
Kohdista EGW Savage 64 Scope Bases kiinnitysreikien kanssa.
Aseta sokkeliavaimen Torx®ruuvit reikiin ja kiristä ne tukevasti.
Käytä vääntömomenttiavainta soveltaaksesi 20 tuumaa/punta vääntöä jokaiseen ruuviin.
Levitä tippa sinistä Loctitea jokaisen ruuvin päälle lisäturvaksi.

Käyttö3.

Kun asennus on valmis, kiinnitä haluamasi Picatinny tai Weaverkiikarirenkaat.
Asenna kiikarisi valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä silmän etäisyys tarpeen mukaan optimaalista katselua varten.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiikarirautojen kunto ennen käyttöä.



Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse alumiinimateriaalin kierrättämistä, jos mahdollisuuksia on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EGW Savage 64 Scope Bases tuotteen turvallisuudesta ja
käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai valmistajan
verkkosivustolla.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi EGW Savage 64 Scope Bases tuotetta. Ohjeiden noudattaminen
auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för EGW Savage 64
Scope Bases
Introduktion
Tack för att du valt EGW Savage 64 Scope Bases. Denna produkt är utformad för att öka mångsidigheten hos
din hagelgevär genom att tillhandahålla en enstycks Picatinny kikarsikteskena. För att säkerställa säker och
effektiv användning, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen och relaterade tillbehör med försiktighet och ansvar.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och deras tillbehör.
Förvara kikarsiktebaserna på en säker och trygg plats, bort från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet kikarsiktebaserna för eventuella tecken på slitage eller skada.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla Picatinny eller Weaver kikarsikte ringar med denna produkt.
Se till att kikarsiktebaserna är ordentligt monterade på hagelgeväret innan användning.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid montering av kikarsiktebaserna.
Använd en droppe blå Loctite för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar under användning.
Undvik att använda kikarsiktebaserna i extrema förhållanden som kan kompromettera deras integritet.
Om du upplever några problem under installation eller användning, avbryt användningen omedelbart och
rådfråga en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx® nyckel.
Se till att hagelgeväret är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installation2.

Lokalisera de fabriksmonterade kikarsiktehålen på hagelgevärets mottagare.
Justera EGW Savage 64 Scope Bases med monteringshålen.
Sätt in de insexskruvar med Torx® huvud i hålen och dra åt ordentligt.
Använd en vridmomentnyckel för att applicera 20 tum lbs vridmoment på varje skruv.
Applicera en droppe blå Loctite på varje skruv för ökad säkerhet.

Användning3.

När installationen är klar, fäst dina valda Picatinny eller Weaver kikarsikte ringar.
Montera ditt kikarsikte enligt tillverkarens instruktioner.
Justera ögonavståndet efter behov för optimal visning.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och kikarsiktebasernas integritet innan användning.



Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna aluminiummaterialet om anläggningar finns tillgängliga.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av EGW Savage 64 Scope Bases,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller på tillverkarens
webbplats.

Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av EGW Savage 64 Scope Bases. Din efterlevnad av dessa
riktlinjer kommer att bidra till en säker och trevlig upplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro EGW Savage 64 Scope
Bases
Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili EGW Savage 64 Scope Bases. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil všestrannost
vaší brokovnice tím, že poskytuje jednopiece Picatinny montáž. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití,
prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a souvisejícími příslušenstvími s opatrností a zodpovědností.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se palných zbraní a jejich příslušenství.
Ukládejte montáže puškohledu na bezpečném a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montáže puškohledu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze kompatibilní Picatinny nebo Weaver montáže puškohledů s tímto produktem.
Ujistěte se, že jsou montáže puškohledu bezpečně namontovány na brokovnici před použitím.
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při montáži montáží puškohledu.
Použijte kapku modrého Loctite pro zajištění šroubů a prevenci jejich uvolnění během používání.
Vyhněte se používání montáží puškohledu v extrémních podmínkách, které by mohly ohrozit jejich
integritu.
Pokud během instalace nebo používání zaznamenáte jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a
poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.
Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Instalace2.

Najděte tovární montážní otvory na přijímači brokovnice.
Zarovnejte EGW Savage 64 Scope Bases s montážními otvory.
Vložte šrouby s torxovou hlavou do otvorů a pevně je utáhněte.
Použijte momentový klíč k aplikaci 20 palcových liber točivého momentu na každý šroub.
Naneste kapku modrého Loctite na každý šroub pro dodatečné zabezpečení.

Použití3.

Jakmile je instalováno, připojte své preferované Picatinny nebo Weaver montáže puškohledů.
Namontujte svůj puškohled podle pokynů výrobce.
Upravte vzdálenost od oka podle potřeby pro optimální pozorování.
Pravidelně kontrolujte těsnost šroubů a integritu montáží puškohledu před použitím.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci hliníkového materiálu, pokud jsou k dispozici zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání EGW Savage 64 Scope Bases,
prosím, odkažte se na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo na webových stránkách
výrobce.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání EGW Savage 64 Scope Bases. Vaše dodržování těchto
pokynů pomůže zajistit bezpečný a příjemný zážitek.
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